
© О.Хоботько 2022 103

100. 
Arabanızı çok sevdim çünkü çok güzel. 
Babanızı gördüm çünkü ben de oradaydım.  
Beni gördün mü? Neden hiçbir şey söylemedin? - Çünkü sen beni görmedin. 
Moskova’ya ne için gittin? - Çünkü babamı görmek istedim. 
Buraya ne için geldin? - Bir araba almak için geldim.- Bunun için mi? Anladım. 
Annen için ne yaptın? - Ona bir buket çiçek verdim.  
Bir buket çiçek kaç tane? - On tanedir. 

101. 
Benim için ne yaptın? - Senin için bir çiçek aldım. = Sana bir çiçek aldım.  
Onun için her şeyi yaptın da seni sevmedi. = Ona her şeyi yaptın. 
Buraya bir araba almak için geldim. = Buraya bir araba almaya geldim. 
Bunu seni unutmak için yaptım. = Bunu seni unutmaya yaptım. 
Oraya seni almak için gittim. = Oraya seni almaya gittim.  
Sana hırkanı vermek için gittim. = Sana hırkanı vermeye gittim. 
Senden biraz para istemek için geldim.= Senden biraz para istemeye 
geldim. 
Anahtarımı bulmak için otoparka gittim. = Anahtarımı bulmaya otoparka 
gittim. 
Üniversiteye bir şey öğrenmeye (öğrenmek için) gittim. 

Benim için	 Bizim için 
Senin için		 Sizin için 
Onun için		 Onlar için 
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102. 
Anahtarımı unuttum. - Anahtarımı almayı unuttum. 

Sana paranı vermeyi unuttum. 
Senden hırkamı almayı unuttum. 
Şarkı söylemeyi çok sevdim. 
Tarkan’ın adresini sormayı unutma. 
Bunu yapmayı bırak. 
Origami yapmayı internetten öğrendim. 

Moskova’ya gitmek istedim. 
Bir araba almak istedim. 
Seninle konuşmak istemedim. 
Sana bir şey söylemek istedim. 

Tarkan, şarkı söylemekte çok iyidir. 
Origami yapmakta çok iyiydim. 
Beni sevmekte çok da iyi değildin. 

Okula her gün gitmekten bıktım.  
Seninle telefonda konuşmaktan bıktım. 
Her gün kebap yemekten bıktım.  
Tarkan’ın şarkılarını her gün dinlemekten hiç bıkmadın mı? - Hayır, bıkmadım. 

Bulmak 
Bulmayı 
Bulmaya 
Bulmakta 
Bulmaktan 
Bulmakla 

Bulmanın 
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103. 
- Onu neden bıraktın? - Çünkü beni sevmedi. 
- Beni sevmedi derken? 
- Benim için hiçbir şey yapmadı. Bana çiçek almadı. Çikolata vermedi. 
Annemle konuşmak istemedi. Babamla da hiç konuşmadı. Arkadaşlarımla 
bara diskoya gelmedi. Sevmedi beni, sevmedi. Ben de bıktım ondan.  
- Allah Allah. Yazık ona. 
- Evet, yazık ona. 
- O zaman, onu bırakmakta iyi yaptın.  
- Bence de öyle. 
- Değil mi? 
- Evet. 
- Şimdi bu ilişkiyi bırakmakla her şey iyi olacak.  
- Ben de öyle düşünüyorum.  

104. 
Buraya ne için geldin? - Seninle biraz konuşmaya. 
Beni niçin aradın? - Senden biraz para istemeye. 
Bana neden hiçbir şey söylemedin? - Çünkü söylemeyi unuttum. 
Neden onunla geldin? - Çünkü onu evde bırakmak istemedim. 
Seni görmeye geldim. - İyi ki geldin. Hoş geldin.- Hoş buldum. 
Dün seni aramayı unuttum. - Bir şey yok, iyi ki bugün aradın. 
Seni aramadım çünkü senin telefon numaran yoktu bende. - Bir şey yok. 

105. 
Şarkı söylemeyi çok sevdim. Şarkı söylemek istedim. Karaoke bar’a şarkı 
söylemeye geldim. 
Ben seni değil, seni sevmeyi sevdim.  
Konuştun mu onunla? - Hayır, konuşmadım. Beni dinlemek istemedi. Yazık ya. 
Sana söyledim de sen beni duymak istemedin. - Allah Allah. 
Bana bak, seni sevmekten bıktım ben.  

Özlemek    Beklemek    Sevda 
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 ДЕНЬ 13.

Ben güzeldim        Biz güzeldik 
Sen güzeldin	  Y   Siz güzeldiniz 
O güzeldi       (Onlar) güzellerdi 

Ben güzelim      Y 	  Biz güzeliz 
Sen güzelsin	      	  Siz güzelsiniz 
O güzeldir      (Onlar) güzellerdir 

106. 
Ben İspanya’dayım. Türkiye’de değilim. 
Ben Rusum. Türk değilim. 
Ben öğretmenim. Avukat değilim. 

Biz Rusya’dayız. Türkiye’de değiliz.  
Biz Rusuz. Türk değiliz. 
Biz öğrenciyiz. Öğretmen değiliz. 

Sen Türkiye’desin. Fransa’da değilsin. 
Sen Türksün. Fransız değilsin.  
Sen avukatsın. Öğretmen değilsin. 

Siz Türkiye’desiniz. Fransa’da değilsiniz. 
Siz Türksünüz. Fransız değilsiniz. 
Siz arkadaşsınız. Düşman değilsiniz. 

Ben Rusya’dayım. Biz Rusya’dayız. 
Ben Rus’um. Biz Rus’uz. 
Ben öğretmenim. Biz öğretmeniz. 
Ben avukatım. Biz avukatız. 
Ben doktorum. Biz doktoruz. 
Öğrenciyim. Öğrenciyiz. 
Asistanım. Asistanız. 
Arkadaşım. Arkadaşız. 
Anneyim. Anneyiz. 
Babayım. Babayız. 


